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Conventions used in this guide
To ensure that you perform certain tasks properly, take note of the following symbols used
throughout this manual.

Y,
/ Z\ DANGER/WARNING: Information to prevent injury to yourself when trying to complete a task.

/ NOTE: Tips and additional information to help you complete a task.

Product Overview

/ The illustrations in this section are for reference only and may vary between models.

Front view
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Left view
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ﬂ OLED power display e 8-pin CPU/VGA / PCI-E connectors
e 0 dB Fan button* e Addressable AURA RGB connector
e Power switch e 6-pin Peripheral-IDE / SATA / Molex connectors
e Power connector e 10-pin and 18-pin MB connectors

*  Pressing this button will turn off the 0dB function, allowing the PSU fan to spin at all times.
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Installing your ROG THOR Power Supply Unit

/N Before installing or removing cables, ensure that the system is turned off, and all power cables for
the system and all attached devices are unplugged.

1. Follow the directions of your chassis manual and secure your ROG THOR power supply unit into your chassis
using the mounting screws.

2. Connect the bundled cables to your ROG THOR power supply unit.

3. Connect the power connectors to your motherboard and peripheral devices according to your preference. You
may refer to the list below to check which devices each power connector can be connected to.

/ «  The power connectors may vary between different models of ROG THOR Power Supply Units.

. Refer to your motherboard’s user manual for more information on the location and connecting the
power connectors mentioned below.

+ Connect the 24-pin or 20-pin Main Power Connector to the motherboard’s 24-pin or 20-pin power
connector.

« Connect the 4+4 pin CPU +12V Power Connector to the CPU power socket on the motherboard.
«  Connect the 4-pin Peripheral Power Connector to peripheral devices if needed.
« Connect the 6+2 pin PCI-E +12V Power Connector to the PCI-E graphics card.
+ Connect the SATA Power Connector to devices with a Serial ATA interface.
4. Connect your ROG THOR Power Supply Unit to a power source using the bundled power cord.
5. Flip the Power Switch to the “l” position to turn on your power supply unit
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Safety information

« NEVER, under any circumstances, open the power supply unit. This is extremely dangerous due to the high
voltage inside.

« DO NOT insert any objects into the fan grill or the ventilation area of the power supply unit.

« DO NOT place any objects in front of the fan or the ventilation area of the power supply unit that may obstruct
or restrict the airflow.

«  USE ONLY the modular cables bundled with the power supply unit.

+  Avoid dust, humidity, and temperature extremes. Do not place the power supply unit in any area where it may
become wet.

«  The power supply unit is for integration into a computer, and not intended for external or outdoor usage.

« DO NOT use any third party cables or extension cables with this unit.

Notice labels
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Conventions utilisées dans ce manuel

Pour étre str d'effectuer certaines taches correctement, veuillez prendre note des symboles suivants.

/) \ DANGER/AVERTISSEMENT : Ces informations vous permettront d'éviter de vous blesser lors de la
/ é réalisation d'une tache.

A
(]
O
c
©
S

(I

% REMARQUE : Astuces et informations pratiques pour vous aider a mener une tache a bien.

Présentation du produit

% Les illustrations de cette section sont fournies a titre indicatif uniquement et peuvent varier en
- fonction du modéle.

Vue avant
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L 1]
ﬂ Affichage d'alimentation OLED e Connecteurs pour processeur / VGA / PCI-E & 8 broches
e Bouton du ventilateur 0 dB* e Connecteur AURA RGB adressable
e Interrupteur d'alimentation e Connecteurs Périphérique-IDE / SATA / Molex a 6 broches
e Connecteur d'alimentation e Connecteurs de carte mére a 10 et 18 broches

*  Sivous appuyez sur ce bouton, la fonction 0dB est désactivée, ce qui permet au ventilateur du bloc d'alimentation de tourner
de maniére continue.

20 Bloc d'alimentation ROG Thor



Installation de votre bloc d'alimentation ROG THOR

! \ Avant d'installer ou de retirer des cables, assurez-vous que le systéme est hors tension et que tous les

cables d'alimentation de l'ordinateur et de tous les périphériques sont débranchés.

1. Suivez les instructions du manuel de votre chassis et fixez le bloc d'alimentation ROG THOR dans le chassis en
utilisant les vis de montage.

Connectez les cables fournis a votre bloc d'alimentation ROG THOR.
Reliez les connecteurs d'alimentation a votre carte mére et vos périphériques selon vos préférences. Vous

pouvez vous référer a la liste ci-dessous pour vérifier a quel type de périphérique correspond chaque connecteur
d'alimentation.

/ . Les connecteurs d'alimentation peuvent varier en fonction des différents modéles de blocs

d'alimentation ROG THOR.

. Consultez le manuel d'utilisation de votre carte mére pour plus d'informations sur I'emplacement et la
fagon de connecter les connecteurs d'alimentation mentionnés ci-dessous.

Connectez le Connecteur d'alimentation principale 24 broches ou 20 broches au connecteur
d'alimentation 24 broches ou 20 broches de la carte mére.

Connectez le Connecteur d'alimentation CPU +12V 4+4 broches a la prise d'alimentation du processeur de
la carte mere.

Connectez le Connecteur d'alimentation périphérique 4 broches aux périphériques, si nécessaire.
Connectez le Connecteur d'alimentation PCIE +12V 6+2 broches a la carte graphique PCI-E.
Connectez le Connecteur d'alimentation SATA aux périphériques avec interface SATA.

4. Connectez votre bloc d'alimentation ROG THOR a une source d'alimentation en utilisant le cordon d'alimentation
fourni.

5. Faites basculer l'interrupteur d'alimentation sur la position

pour placer le bloc d'alimentation sous tension

REPUBLIC OF
N GAMERS
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Consignes de sécurité

« NEJAMAIS, en aucun cas, ouvrir le bloc d'alimentation. Le faire est extrémement dangereux en raison de la haute
tension qui se trouve a l'intérieur.
+ N'insérez PAS d'objets dans la grille du ventilateur ou dans la zone de ventilation du bloc d'alimentation.

+  NEplacez PAS d'objets devant le ventilateur ou la zone de ventilation du bloc d'alimentation qui pourraient
obstruer ou restreindre la circulation de |'air.

«  UTILISEZ UNIQUEMENT les cables modulaires fournis avec le bloc d'alimentation.

« Fvitez la poussiére, I'humidité et les températures extrémes. Ne placez pas le bloc d'alimentation dans une zone
susceptible de devenir humide.

+  Leblocd'alimentation est destiné a étre intégré dans un ordinateur et n'est pas destiné a une utilisation externe
ou en extérieur.

«  N'utilisez PAS de cables provenant de tiers ou de rallonges avec cet appareil.

Etiquettes d'avertissement

OOBE A CEH ©S=«
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Anmerkungen zu diesem Handbuch

Um sicherzustellen, dass Sie die richtigen Schritte ausfiihren, beachten Sie die folgenden Symbole, die
in diesem Handbuch benutzt werden.

/ \ GEFAHR/WARNUNG: Informationen zur Vermeidung von Verletzungen beim Versuch, eine Aufgabe
4 abzuschlieBen.

/ HINWEIS: Tipps und zusétzliche Informationen, die Ihnen helfen, die Aufgabe zu vollenden.

Produktiibersicht

% Die Abbildungen in diesem Abschnitt dienen nur der Veranschaulichung und kdnnen je nach Modell
variieren.

Frontseite
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Linke Seite
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0 OLED-Betriebsanzeige e 8-polige CPU-/VGA-/PCI-E-Anschliisse
e 0 dB Liiftertaste* e Ansteuerbarer AURA RGB-Anschluss
e Netzschalter e 6-polige Peripheral-IDE-/SATA-/Molex-Anschliisse
o Netzanschluss e 10-polige und 18-polige MB-Anschliisse

* Durch Driicken dieser Taste wird die 0 dB Funktion abgeschaltet, so dass sich der Netzteilliifter die ganze Zeit dreht.
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Einbau lhres ROG THOR Netzteils

/ é \ Stellen Sie vor dem Installieren oder Entfernen von Kabeln sicher, dass das System ausgeschaltet ist
) und samtliche Stromkabel und angeschlossenen Gerate getrennt wurden.

1. Befolgen Sie die Anweisungen in lhrem Gehausehandbuch und befestigen Sie Ihr ROG THOR Netzteil mit den
Montageschrauben in lhrem Gehéuse.

2. SchlieBen Sie die mitgelieferten Kabel an Ihr ROG THOR Netzteil an.
Verbinden Sie die Stromanschliisse nach Ihren Wiinschen mit dem Motherboard und Ihren Peripheriegeraten.
Sie kénnen in der untenstehenden Liste sehen, mit welchen Geréten die Stromanschliisse verbunden werden
kénnen.

/ «  Die Stromanschliisse konnen sich je nach Modell des ROG THOR Netzteils unterscheiden.

. Weitere Informationen zur Position der Stromanschliisse und zu den unten erwahnten Verbindungen
finden Sie im Benutzerhandbuch Ihres Motherboards.

+ Verbinden Sie den 24-poligen oder 20-poligen Hauptstromanschluss mit dem entsprechenden 24-poligen
oder 20-poligen Stromanschluss auf dem Motherboard.

«  Verbinden Sie den 4+4-poligen CPU +12V Stromanschluss mit dem CPU-Stromsockel auf dem
Motherboard.

« Verbinden Sie den 4-poligen Peripheriegeratestromanschluss mit Peripheriegerdten, wenn nétig.

«  Verbinden Sie den 6+2-poligen PCI-E +12V Stromanschluss mit der PCI-E-Grafikkarte.

+  Verbinden Sie den SATA-Stromanschluss mit Geréten, die Uber eine Serielle ATA-Schnittstelle verfiigen.
4. SchlieBen Sie Inr ROG THOR Netzteil mit dem mitgelieferten Stromkabel an eine Steckdose an.
5. Kippen Sie den Stromschalter in die Position “I', um Ihr Netzteil einzuschalten.

REPLBLIC UF
) 4EHMER5

ROG Thor Netzteil 25



Sicherheitsinformationen

Offnen Sie UNTER KEINEN UMSTANDEN das Netzteil. Dies ist aufgrund der hohen Spannungen im Inneren duBerst
geféhrlich.

Stecken Sie KEINE Gegensténde in das Liiftergitter oder in den Beliiftungsbereich des Netzteils.

Legen Sie KEINE Gegenstande vor den Liifter oder in den Beluftungsbereich des Netzteils, da dies die
Luftzirkulation behindern oder einschrénken kann.

VERWENDEN SIE NUR die Modulkabel, die mit dem Netzteil geliefert wurden.

Vermeiden Sie Staub, Feuchtigkeit und extreme Temperaturen. Stellen Sie das Netzteil nicht an einem Ort auf, an
dem es nass werden kénnte.

Das Netzteil ist fur den Einbau in einen Computer und nicht fir den externen Einsatz oder die Benutzung im Freien
vorgesehen.

Verwenden Sie KEINE Kabel von Drittanbietern oder Verlangerungskabel zusammen mit diesem Gerét.

Hinweisetiketten
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Note e messaggi del manuale

Per assicurarvi di portare a termine le varie operazioni nel modo corretto vi consigliamo di prendere
nota dei seguenti simboli che saranno usati in questo manuale.

/] \ AVVERTIMENTO/PERICOLO: Messaggio contenente informazioni utili per prevenire lesioni a voi stessi
a durante il completamento di un'operazione.

/ NOTA: Suggerimenti e informazioni addizionali per il completamento di un'operazione.

Panoramica del prodotto

% Le immagini in questa sezione hanno scopo puramente illustrativo e potrebbero variare a seconda
- del modello.

Vista anteriore
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Vista lato sinistro
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Display OLED di alimentazione Connettori 8-pin CPU /VGA / PCI-E

Pulsante ventola 0 dB* Connettore RGB AURA indirizzabile

e Interruttore di alimentazione o Connettori Periferico-IDE / SATA / Molex 6-pin

Connettore di alimentazione Connettori MB 10-pin e 18-pin

* P do questo pul si disattiva la funzione 0 dB, di c la ventola PSU girera in ogni momento.
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Installazione dell'alimentatore ROG THOR

/N Prima di installare o rimuovere i cavi assicuratevi che il sistema sia spento, e che tutti i cavi di
alimentazione di sistema e dispositivi periferici siano scollegati.

1. Seguite le istruzioni presenti sul manuale del vostro case per installare correttamente |'alimentatore ROG THOR
all'interno del case con le viti in dotazione.

2. Collegate i cavi in dotazione all'alimentatore ROG THOR.

3. Collegate i connettori di alimentazione alla scheda madre e alle periferiche a seconda delle vostre preferenze. Per
conoscere le tipologie dei connettori di alimentazione potete fare riferimento all'elenco seguente.

/ . | connettori di alimentazione potrebbero variare a seconda del modello di alimentatore ROG THOR.

. Per ulteriori informazioni sulla posizione e sul collegamento dei connettori di alimentazione indicati di
sequito fate riferimento al manuale della vostra scheda madre.

«  Collegate il Connettore di alimentazione principale a 24 0 20 pin al connettore di alimentazione della
scheda madre.

+  Collegate il Connettore di alimentazione CPU +12V a 4+4 pin al socket di alimentazione per la CPU sulla
scheda madre.

+  Collegate il Connettore di alimentazione periferica a 4 pin ai dispositivi periferici se necessario.

+  Collegate il Connettore di alimentazione PCI-E +12V alla scheda grafica PCI-E.

+  Collegate il Connettore di alimentazione SATA ai dispositivi con interfaccia Serial ATA.
4. Collegate I'alimentatore ROG THOR ad una presa di corrente tramite il cavo di alimentazione in dotazione.
5. Spostate I'Interruttore di alimentazione nella posizione ‘I per accendere I'alimentatore.
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Informazioni sulla sicurezza

+ Non aprite MAI, in nessuna circostanza, I'alimentatore. Questa procedura & molto pericolosa a causa dell'elevata
tensione all'interno.

+ NON inserite alcun oggetto nella griglia della ventola o nell'area di ventilazione dell'alimentatore.

« NON posizionate alcun oggetto di fronte alla ventola, o all'area di ventilazione dell'alimentatore, che potrebbe
ostruire o limitare il flusso dell'aria.

«  USATE SOLAMENTE i cavi modulari forniti in dotazione con I'alimentatore.

«  Evitate polvere, umidita e temperature estreme. Non posizionate l'alimentatore in aree in cui potrebbe bagnarsi.

«  Lalimentatore & stato progettato per essere utilizzato all'interno di un computer e non all'esterno o all'aperto.
« NON usate cavi o cavi di estensione di terze parti con questa unita.

Etichette di conformita e avviso
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0603HaueHns, ucnonb3yemble B pPyKOBOACTBE

B PYyKOBOACTBE BCTPEYAIOTCA BblAENEHHDIE XXUPHbIM LLIpVId)TOM npumeYaHna n npeaynpexaeHns,
KOTOpble CnefyeT UMeTb B BUAY.

~

/ /é \ OMACHO/BHUMAHMUE: VIHpopmaLms o AeNCTBUAX, KOTOPble MOTYT MPUBECTY K GbITOBbIM TPaBMaMm.

% MPUMEYAHME: CoeTbl 1 none3sHas nHGOpMaLa, KOTOPas MOMOXET NPU BbIMOHEH 3a/iau.

0630p npoaykKTa

% VnniocTpauum B 3Tom pasgaene NprBeaeHb TONIbKO AN CPABKM 11 MOTYT OT/INYATbCSA B 3aBUCUMOCTH
. oT Mopienn.

Bup cnepepu
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VHanKaTop nuTaHua 8-KOHTaKTHbIIN pasbem CPU /VGA / PCI-E

KHonka BeHTunATopa 0dB * Anpecyembiin pasbem AURA RGB

6-KOHTaKTHble nepudepnitHble-IDE / SATA / Molex
pasbembl

KHonka nutaHna

10-KOHTaKTHbIII 11 18-KOHTAKTHbIV pasbembl na

Pasbem nuTaHua .
MaTepUHCKOIA nnaTbl

* HaxaTue 3T0i KHONKN 0 0dB, BeH py 6n10Ka NUTaHMA BPaLaTbCA NOCTOAHHO.

32 Brnok nutanua ROG Thor



YctaHoBKa 6n10Ka nutTaHusa

\ Hepeu NOAKNOYEHNEM NN OTKITIOYEHEM Kabenei, y6e,qV|Ter, YTO C1CTeMa BbIKNTlOYeHa 1 nuTarLyme
Kabenm CUCTEMbI 1 BCEX NOAKMOYEHHBIX yCTpOVICTB OTKJIOYEHDbI.

1. Cne,qyl?lTe VIHCTPYKLUMAM 13 DYKOBOACTBA NONb30BaTeNA KOpnyca AnA 3aKpenieHna 6noKa nuTaHNsA B Kopnyce C
MOMOLLbIO KpeneXHbIX BUHTOB.

2. [logkniounTe NOCTaBNAEMbIE B KOMMNEKTE Kabenn K 6}10Ky nnTaHuA.

MopKkniounTe pasbeMbl MUTaHMA K MaTePUHCKOI niaTe 1 nepudepuiiHbIM ycTporicTBam. CNMCOK YCTPOICTB, K
KOTOPbIM MOAKMI0YAOCA pasbembl 6110Ka NUTaHNA NPUBEAEH HIKe.

ﬁ . Pa3bembl nuTaHnA MOryT OT/INYaTbCA ANA PasHbIX MOF[eJ'IeI;I 610KOB NUTaHNA.

. ﬂOI’IOJ’IHVITeJ'IbHyIO I/IHd)OpMaLLVIK) 0 PacnonoXeHnn N NOAKNIOYEHNN Ppa3beMOB NUTAaHNA CMOTPUTE B
PPYKOBOZCTBE NONb30BaTENA MAaTePUHCKOI NnaTbl.

+ ToakniounTe 24-KOHTAKTHBIN AN 20-KOHTaKTHbI1 OCHOBHOI Pa3beM NUTaHNA K 24-KOHTaKTHOMY Ui
20-KOHTaKTHOMY pa3bemy MaTepPUHCKOW NnaTbl.

+ [opkniouuTte 4+4-KOHTaKTHbI pa3bem pa3bem NUTaHNA npoueccopa 12B K pasbemy nuTaHWA NpoLieccopa
Ha MaTepVHCKON nnate.

« [py HeOBXOAMMOCTY NOAKIOUMTE 4-KOHTAKTHbIN pasbem NUTaHNA nepudepuiiHbIX yCTPOMCTB K
nepuepuitHbIM yCTPOCTBaM.
+  [opakntouuTte 6+2-KOHTaKTHbIN pa3bem pasbem nutaHua PCI-E 12B k Buaeokapte PCI-E.
«  ToakniounTe pasbem nutaHmna SATA K ycTpoiicTBam ¢ nHTepdericom Serial ATA.
4. CnomoLLbIo NOCTABAEMOrO B KOMIIEKTE LIHYPA MUTaHWA MOAKIIOUNTE 6NIOK MUTaHNA K UICTOUHUKY MATaHNA.
MepemectuTe TyMmGnep nuTaHuA B nonoxexve "I' ana BknioyeHns 6noka nutaHna
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NHdopmauus o npaBunax 6esonacHocT

+ HWKOTLA Hu npw Kakux 0bCToATeNbCTBaX, He BCKPbIBAIiTe 6NI0K NMUTaHKA, 3TO Ype3BblyaiiHO OMacHo n3-3a
BbICOKOrO HanpAXXeHNA BHYTPY.

. HE BcTasnaiiTe npeameTbl B PeLLeTKY BEHTUNATOPA WX OTBEPCTNA AN1A BEHTUNALMN.

+ HE cTaBbTe npeameTbl Nepey BEHTUAATOPOM WA BEHTUNALMOHHBIMI OTBEPCTUAMM, KOTOPble MOTYT
BOCMPENATCTBOBATb NN OFPaHNYNTb MOTOK BO3AYXa.

«  Wcnonb3yiite TONbKO Kabenw, NocTaBnsemble B KOMMEKTE C 6IIOKOM MTaHUA.

. V136eraiiTe nbinu, BNaXHOCTV 1 3KCTpemManbHbIX Temneparyp. He nomeLyaiite 610k nutanHnsa TyAa, FA€ OH MOXeT
HaMOKHYTb.

. Brok nutaHus npefHa3HayeH 41a yCTaHOBKM B KOMMbIOTEP 1 HE NPpefjHa3HayeH AN1A BHELHErO U BHe
NOMeLLEeHUI NCNONb30BaHNA.

+  HE ncnonb3yiite kabenu unn yANMHUTENN CTOPOHHUX NPOU3BOAUTENEIA.

3HauKu yBejoMNeHNN

OO BE A CEH @S=¢
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Convencobes usadas neste guia

Para garantir que vocé executa determinadas tarefas corretamente, tome nota dos seguintes
simbolos utilizados ao longo deste manual.

/ Z\ PERIGO/AVISO: Informagoes para prevenir lesdes a si mesmo quando tentar completar uma tarefa.

/ NOTA: Dicas e informagoes adicionais para ajudar vocé a completa uma tarefa.

Visao geral do produto

% As ilustragdes nesta se¢ao sao apenas para referéncia e podem variar entre modelos.

Vista frontal

ROG Thor PSU
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Vista esquerda

000

a —
’
o
o
o

REPLBLIC OF
3 \\/ GAMERS ?
o

Q,

v
o
=
-+
[
Q
c
o>
(1]
=1
o
o)
=
Q
o

o O@f‘(‘hhh']ﬁ'}'}'}@ o

O
O
he,
he,
O

Vista direita
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L 1]
ﬂ Visor OLED de poder e 8-pin CPU/VGA / PCI-E conectores
e 0 dB Fan button* e Conector de RGB enderegaveis de AURA
e Interruptor e 6-pin Peripheral-IDE / SATA / conectores Molex
e Conector de alimentacao e conectores de 10 pinos e pinos 18 MB

*  Pressionar este botao ira desligar a fun¢ao de 0dB, permitindo que o fa PSU a girar em todos os momentos.
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Instalando sua Fonte de Alimenta¢ao ROG THOR

/{ Antes de instalar ou remover os cabos, certifique-se de que o sistema esté desligado, e todos os

cabos de alimentagéo do sistema e todos os dispositivos a ele ligados sao desligados.

1. Siga as instrucdes do seu manual de chassis e garantir a sua fonte de alimentacdo ROG THOR em seu chassis
através dos parafusos de montagem.

2. Conecte os cabos empacotados a sua fonte de alimentagao ROG THOR.

3. Ligue os conectores de alimentagao para sua placa-mae e dispositivos periféricos de acordo com sua
preferéncia. Consulte a lista abaixo para verificar quais os dispositivos que cada conector de energia pode ser
ligado.

/ . Os conectores de alimentacdo pode variar entre diferentes modelos de Fonte de Alimentagao

ROG THOR Unidades.

. Consulte o manual do utilizador da sua placa-mae para obter mais informagoes sobre o local e
ligar os conectores de alimentacdo abaixo mencionados.

Ligar o pino 20 24 ou pino do Conector de Alimentagéo Principal ao conector de alimentagéo de 24 pinos
ou 20 pinos da placa-mae.

Ligue o pino 4 +4 da CPU +12V Conector de Alimentagao a tomada de energia do CPU na placa-mée.
Ligue o pino 4- do Conector de Alimentacao Periférico aos dispositivos periféricos, se necessario.
Ligue o pino 6 +2 do Conector de Alimentagao PCI-E +12V a placa grafica PCI-E.

Ligue o Conector de Alimentagao SATA aos dispositivos com uma interface serial ATA.

4. Ligue sua Fonte de Alimentacdo ROG THOR a uma fonte de alimentacao usando o cabo de alimentagéo
fornecido.

5. Gire a Chave de Energia para a posicao “I" para ligar a fonte de alimentagao

REPUBLIC OF
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Informacgodes de seguranca

«Nunca, sob quaisquer circunstancias, abra a fonte de alimentacao. Isto é extremamente perigoso devido a alta
tensao dentro.
« Nao introduza quaisquer objetos a grelha do ventilador ou a drea de ventilagéo da fonte de alimentagéo.

+ Néo coloque quaisquer objetos na frente do ventilador ou a drea de ventilagao da fonte de alimentacéo que
podem obstruir ou restringir o fluxo de ar.

«  Utilize apenas os cabos modulares, junto com a fonte de alimentacéo.

«  Evite poeira, umidade e extremos de temperatura. Ndo coloque a unidade de alimentacao de energia onde
possa ficar molhada.

+ Aunidade de alimentacéo é para integracdo em um computador e ndo para uso externo ou ao ar livre.
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«  Nao utilize quaisquer terceiros cabos ou cabos de extensdo com esta unidade.

Etiquetas de aviso

OOBE A CEH ©S=«
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Koristene konvencije u ovom vodicu

Da biste odredene postupke ispravno proveli, pripazite na sljedece simbole u priru¢niku.

N
/ £ \ OPASNOST/UPOZORENJE: Informacije za spre¢avanje ozljeda kod izvr$avanja zadatka.

/ NAPOMENA: Savjeti i dodatne informacije koje ¢e pomo¢i u dovrienju zadatka.

Pregled proizvoda

/ Slika uredaja sluzi samo kao referenca. Stvarne specifikacije proizvoda mogu se razlikovati ovisno
a o modelu.
Pogled sprijeda
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Pogled slijeva
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Pogled zdesna
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OLED zaslon napajanja 8-polni CPU / VGA / PCI-E konektori

0 dB gumb za ventilator® AURA RGB konektor s adresiranjem

Prikljucak za napajanje 10-polni i 18-polni MB konektori

Glavni prekidac e 6-polni periferni-IDE / SATA / Molex konektori

*  Pritiskom ovog gumba iskljuit e se funkcija 0 dB, omogucujudi cijelo vrijeme vrtnju ventilatora za PSU.
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Ugradnja ROG THOR jedinice izvora napajanja

/N Prije ugradnije ili uklanjanja kabela, pobrinite se da sustav bude isklju¢en i da svi kabeli napajanja za
/ é ) sustav i svi prikljuceni uredaji budu iskopcani.

1. Pratite upute u priru¢niku kucista i pricvrstite ROG THOR jedinicu izvora napajanja u kuciste koristeci vijke za
ugradnju.
2. Povezite isporucene kabele na ROG THOR jedinicu izvora napajanja.

3. Poveite priklju¢ke napajanja na mati¢nu plocu i periferne uredaje u skladu s vasim Zeljama. MozZete pogledati
popis u nastavku da biste provjerili na koje uredaje se pojedini priklju¢ak napajanja moze povezati.

/ . Prikljucci napajanja mogu se razlikovati prema modelima ROG THOR jedinici izvora napajanja.

. Pogledajte korisnicki priru¢nik za mati¢nu plo¢u za vise informacija o lokaciji i povezivanju
prethodno spomenutih prikljucaka za napajanje.

+  Povezite 24-polni ili 20-polni Priklju¢ak napajanja na 24-polni ili 20-polni priklju¢ak za napajanje na
mati¢noj ploci.
«  Povezite 4+4 polni CPU +12V priklju¢ak napajanja na priklju¢ak napajanja za CPU na mati¢noj ploci.
+  Povezite 4-polni Priklju¢ak napajanja za vanjske uredaje na periferne uredaje, prema potrebi.
+  Povezite 6+2 polni PCI-E +12 V prikljuc¢ak napajanja na PCI-E graficku karticu.
«  Povezite SATA priklju¢ak napajanjana uredaje sa Serial ATA suceljem.
4. Povezivanje ROG THOR jedinice izvora napajanja u izvor napajanja koristeci isporuceni kabel napajanja.
5. Okrenite Prekidac za napajanje na polozaj “I” za ukljucivanje jedinice za napajanje.
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Obavijesti o sigurnosti

NIKADA, ni pod kojim okolnostima ne otvarajte jedinicu napajanja. To je iznimno opasno zbog visokog napona
unutar nje.

NEMOJTE gurati nikakve predmete u resetku ventilatora ili u podrucje ventilacije jedinice za napajanje.
NEMOJTE stavljati nikakve predmete ispred ventilatora ili u podrucje ventilacije jedinice za napajanje koji bi
mogli ograniciti strujanje zraka.

KORISTITE SAMO modularne kabele koje ste dobili s jedinicom za napajanje.

Izbjegavajte prasinu, vlaznost i ekstremne temperature. Jeidnicu za napajanje nemojte postavljati u podrucja
koja mogu postati mokra.

Jedinica za elektri¢no napajanje predvidena je za ugradnju u racunalo i ne smije se koristiti za vanjsko ili
koritenje na otvorenom prostoru.

NEMOJTE koristiti kabele drugih proizvodaca ili preoduzne kabele za ovaj uredaj.

Naljepnice s obavijestima

SSCB
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Konvence pouzité v této prirucce
Abyste urcité ukony provadély spravné, povsimnéte si nasledujicich symboltl pouzivanych v této
prirucce.

/ £\ NEBEZPECI/VAROVANI: Informace pro predchézeni Grrazéim pfi provadéni tkolu.

/ POZNAMKA: Tipy a dal3i informace, které se hodi pfi provadéni tikolu.

Popis produktu
% llustrace v této Casti jsou pouze piikladové a mohou se v ramci modelt lisit.
Predni
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Nahled zleva
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Displej OLED Konektory procesoru/VGA/PCI-E s 8 piny

Tlacitko ventilatoru 0 dB* Konektor AURA RGB s moznosti adresy
Vypinac¢ Konektory periferie IDE/SATA/Molex se 6 piny

Napajeci konektor Konektory MB's 10 a 18 piny

*  Stisknutim tohoto tlaéitka vypnete funkci 0 dB a umoznite ventilatoru napajeciho zdroje se otacet kdykoli.
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Instalace zdroje napajeni ROG THOR

/N Pfed instalovanim nebo odpojovénim kabelli zkontrolujte, zda je systém vypnuty a zda jsou
é odpojeny viechny napéjeci kabely pro systém a vechna pripojend zafizeni.

1. Postupujte podle pokynl v navodu k vasi skini a pfipevnéte zdroj napajeni ROG THOR do skiiné s pouzitim
montéznich Sroubkd.
2. Pripojte dodané kabely ke zdroji napajeni ROG THOR.

3. Piipojte napajeci konektory k zékladni desce a perifernim zafizenim podle vlastnich preferenci.V seznamu nize
je uvedeno jaka zafizeni Ize pfipojit k jednotlivym napajecim konektortim.

/ . Napajeci konektory se mohou lisit podle modelli zdroji napajeni ROG THOR.

. Dalsi informace o umisténi a zapojeni nasledujicich napéjecich konektor( najdete v ndvodu na
pouziti vasi zakladni desky.

« Pripojte 24kolikovy nebo 20kolikovy hlavni napajeci konektor k 24kolikovému nebo 20kolikovému
napéjecimu konektoru zékladni desky.

«  Pripojte 4+4kolikovy napajeci konektor CPU +12V k napajeci zésuvce CPU na zékladni desce.
+ Podle potieby piipojte 4kolikovy konektor napajeni periférii k perifernim zafizenim.
+  Pripojte 6+2kolikovy napajeci konektor PCI-E +12V ke grafické karté PCI-E.
«  Pfipojte napajeci konektor SATA k zafizenim s rozhranim Serial ATA.
4. Pfipojte zdroj napajeni ROG THOR ke zdroji napéjeni pomoci dodaného napéjeciho kabelu.
5. Pfesunutim vypinace do polohy ,1” zapnéte zdroj napdjeni.
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Informace o bezpecnosti

NIKDY za zadnych okolnosti neotevirejte jednotku napéjeciho zdroje. Toto je extrémné nebezpecné z divodu
vysokého napéti uvnitf.
NEUMISTUJTE z4dné predméty do mfizky ventilatoru nebo ventila¢ni oblasti jednotky napajeciho zdroje.

NEVKLADEJTE zadné predméty ped ventilator nebo ventilacni oblast jednotky napéjeciho zdroje, které maze
branit nebo omezovat proudéni vzduchu.

POUZIVEJTE pouze modularni kabely propojené s jednotkou napéjeciho zdroje.

Zamezte pUsobni prachu, vihkosti a teplotnich vykyvi. Neumistujte jednotku napéjeciho zdroje do jakéhokoli
prostoru, ktery mdze byt vihky.

Jednotka napéjeciho zdroje slouzi pro zapojeni do pocitace a neni vhodna pro pouzivani venku nebo uvnitf.
NEPOUZIVEJTE s touto jednotkou zadné kabely nebo prodluzovaci kabely tietich stran.

Vystrazné stitky
wiFlaa @@k E

BPD12PFS3BW _

RoHS |
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Conventies die in deze handleiding worden gebruikt

Om te verzekeren dat u bepaalde taken juist uitvoert, dient u op de volgende symbolen die in deze

)
handleiding worden gebruikt, te letten. -g
e
/ { \ GEVAAR/WAARSCHUWING: Informatie om lichamelijke letsels te voorkomen ]
(7N wanneer u een taak probeert uit te voeren. '8
/ OPMERKING: Tips en aanvullende informatie om u te helpen bij het voltooien van uw =
a taak.
Productoverzicht

% De afbeeldingen in deze sectie zijn uitsluitend bedoeld als referentie en kunnen verschillen tussen
- modellen.

Voor
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Zijaanzicht rechts

Peripheral- IDE/SATA/Molex

| 1
a Krachtig OLED-scherm e 8-pins CPU- / VGA-/ PCI-E-aansluitingen
e 0 dB ventilatorknop* e Adresseerbare AURA RGB-aansluiting
e Voedingsschakelaar 0 6-pins 'ra?ndapparatuur IDE- / SATA- / Molex-
aansluitingen

o Voedingsaansluiting 9 10-pins en 18-pins moederbordaansluitingen

* Als u op deze knop drukt, wordt de 0dB-functie uitgeschakeld, zodat de PSU-ventilator altijd kan draaien.
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De ROG THOR-voedingseenheid installeren

‘N Voordat u kabels installeert of verwijdert, moet u controleren of het systeem is uitgeschakeld en of
alle voedingskabels voor het systeem en alle aangesloten apparaten zijn losgekoppeld.

1. Volg de richtlijnen van uw behuizingshandleiding en maakt uw ROG THOR-voedingseenheid vast in de
behuizing met de montageschroeven.

(7]
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)]
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2. Sluit de meegeleverde kabels aan op uw ROG THOR-voedingseenheid.

3. Sluit de voedingsaansluitingen aan op uw moederbord en de randapparaten volgens uw voorkeur. U kunt
de onderstaande lijst raadplegen om te controleren op wel apparaat elke voedingsaansluiting kan worden
aangesloten.

/ . De voedingsaansluitingen kunnen verschillen afhankelijk van de verschillende modellen van
de ROG THOR-voedingseenheden.

. Raadpleeg de handleiding van uw moederbord voor meer informatie over de locatie en het
aansluiten van de hieronder vermelde aansluitingen.

+ Sluit de 24-pins of 20-pins hoofdvoedingsaansluiting aan op de 24-pins of 20-pins voedingsaansluiting
op het moederbord.

+ Sluit de 4+4 pins CPU +12V voedingsaansluiting aan op de CPU-voedingssockets op het moederbord.

+ Sluit de 4-pins voedingsaansluiting voor het randapparaat indien nodig aan op de gewenste
randapparaten.

+ Sluit de 6+2-pins PCI-E +12V voedingsaansluiting aan op de PCI-E grafische kaart.

+  Sluit de SATA-voedingsaansluiting aan op apparaten met een seriéle ATA-interface.
4. Sluit de ROG THOR-voedingseenheid aan op een stroombron via de meegeleverde voedingskabel.
5. Zet de voedingsschakelaar op de positie “I” om uw voedingseenheid in te schakelen.

REPLELIC OF
) 4EHMERE

ROG Thor PSU 53



=
(1]
o
m
=
']
=
o
n

Veiligheidsinformatie
Open de voedingseenheid NOOIT, onder welke omstandigheden ook. Dit is extreem gevaarlijk door de hoge
spanning binnenin.
Stop GEEN objecten in het ventilatorrooster of het ventilatiegebied van de voedingseenheid.

Plaats GEEN objecten voor de ventilator of het ventilatiegebied van de voeding waardoor de luchtstroom zou
worden gehinderd of beperkt.

GEBRUIK ALLEEN de modulaire kabels die bij de voedingseenheid zijn geleverd.

Vermijd stof, vochtigheid en extreme temperaturen. Plaats de voedingseenheid niet op een plaats waar deze
nat kan worden.

De voedingseenheid is voor integratie in een computer en is niet bedoeld voor extern gebruik of gebruik buitenshuis.

Gebruik GEEN kabels van derden of verlengkabels met deze eenheid.

Waarschuwingslabels

OOBE A CEH ©S=«
Hg:()T Groour;(eﬁng AAW@[@ E
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ZupBacelg mov XpnotpomoloUvTal € autov Tov 08nyo

M0 va OlYOUPEUTEITE Yia TNV OWOTH EKTENEON CUYKEKPIMEVWY EPYAOLWV, CNUEIWOTE Ta aKOAouBa

oUUBoAa Ta ommoia XpnaotpomolouvTal o€ OAOKANPO TO eyXELPISIO. g
s
/ é \ KINAYNOZ/NMPOEIAOMOIHEH: O8nyieg yia amoguyn Tpavpatiopou kabwe mpoomabeite va o
L ) ONOKANPWOETE Uia gpyacia. ﬁ
L
/ IHMEIQXH: YupBouléc kat pdoBeteg mMinpogopie mou Ba oag BonBricouv va oANoKANPWOETE pia
a epyaocio.

Emokonnon npoidvtog

% OL £IKOVEG OE QUTH TNV EVOTNTA Eival LOVO Yla avapopd Kat evéxetal va Slagépouv avaoya pe To
- HovtéNo.

MnpocoTivi meupa
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066vn OLED YOv8eopot 8-pin CPU /VGA / PCI-E

Kouvpni avepiotipa 0 dB* AieuBuvolodotolpevog ouvdeopog AURA RGB

ALOKOTTNG AerToupyiag e YOvSeopol 6-pin Peripheral-IDE / SATA / Molex

Zuvdeopog Tpoodoaiag Yuvdeopot 10-pin kat 18-pin MB

*  Tomnéatnpa autol Tou 0 pY im ia 0dB, € oTov avepotiipa e PSU va i ouveywe.
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Eykatdaotaon tng povadag tpopodociac ROG THOR

/ 4\ Mplv eykataotioeTe 1 agaipéoete Ta kadwdia, BePaiwbeite 0TI To cUOTNHA gival amevepyomoinuévo
/ Ka 0Tt 6Aa 10 KaAwSIa TPOPoSoaiag TOU CUCTAUATOC KAl OAWV TwV CUVSESEUEVWY GUOKEUWY €XOUV
anoouvdedei.

1. AkohoubroTe Tig 08nyieg Tou eyxelptdiou Tou Malaiou oag Kat ac@ahioTe T povada tpopodoaiag ROG THOR
070 MA{010 XPNGIHOTOIWVTAC TIG BidEC OTEPEWONG.

o
X
>
(=

<

<

L

2. Zuvdéote Ta mapexopeva kahwdia otn povada popodoaiag ROG THOR.

3. ZuvdEoTe TOUG CLUVOETHOUG TPOPOSOGIaG 0T UNTPIKH TTAAKETA KAl TIG TIEPIPEPEINKES CUOKEVEG CUPPWVA HE TIG
TIPOTIUNCELG 0ag. MMOpEiTe va avaTpéEeTe 0TV MAPAKATW NIOTA Yia Vol ENEYEETE TIC CUOKEUEG OTIC OTTOEG MMTOPET
va ouvdeDei kdBe oUVSETHOG TPOPOSOTIAC,

/ « Otouvdeopol pogodoaiag Pmopei va Slapépouv PETAgL TwV SIAQOPETIKWY HOVTEAWY TOU
Tpo@odotikol ROG THORM ovadeg.

« Avatpé€Te 0To gyXePISIo XPONG TNG UNTPIKNG TTAAKETAG Y10l TIEPIGOATEPES TTANPOPOPIES
OXETIKA HE TV TomoBeaia Kal T oUvEeon Twv cuvdéopwv Tpopodoaiag mou avagépovtal
TIAPAKATW.

« ZuvbEoTe TOV KEVTPIKO oUVSETHO Tpoodoaiag 24 akidwv i 20 akidwv aTov ouvdeapo Tpopodooiag 24
1} 20 akiSwv TNG UNTEIKAG TAAKETAG.

«  Yuvdéote Tov oUVSEGHO TPOPodoaiag 4+4 akidwv CPU +12V otnv umodoxr tpopodoaiag tng CPU ot
UNTPIKY MAGKETA.

aKG oUVSECHO TPOYodoaiag 4 akidwv OTIC TEPIPEPEINKES CUOKEVES, EQV

+ Yuvbéote Tov
Xpetaletal.

PIYEP

« Yuvbéote Tov gUvSeopo Tpogodoaiag PCI-E +12V 6+2 akidwv otnv kdpta ypa@ikwv PCI-E.
«  Zuvbéote Tov oUVEEOHO Tpoodoaiag SATA oe GUOKEVEG e Slacuvdeon Serial ATA.

4. Tuvdéote T povdda tpogodoaiac ROG THOR o€ wia myn Tpo@odoaiag XpnotHomolwvTag To TapeXOMEVO
kahwdio Tpopodoaiag.

5. ©¢ote Tov Stakomtn Aertoupyiag otn 6£on “1” yla va evepyomolroete T povada Tpopodoasiac.

REPLBLIC UF
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MAnpoyopisg yia Tnv acpdaleia

«  TOTE, o€ kapia mepIMTWon, UNv avoiyeTe To TPOPOSOTIKS. AUTO gival EAIPETIKA EMKiVOUVO AOyw TNG UYNARG
TAONG OTO E0WTEPIKO TOU.

« MHN gl0ayayeTe QuTIKE{UEVA OTO TMAEYHO TOU QVEHIOTAPA f} 0TV TEPLOXT) EEAEPIOUOU TOU TPOPOSOTIKOU.

« MHN tomoBeteite avTIKeipeva UMPOoTd amd Tov avepIoTAPA 1 TV TIEPLOXT EEAEPIOHOU TOU TPOPOSOTIKOU TTOU
unopei va eumodicouv i va mepLopicouv Tn por| Tou aépal.
« XPHZIMOMOIEITE MONO Ta apBpwtd KaAwdia mou 6uvoSeVouV To TPOPOSOTIKO.

« No amo@eUyeTe Tn OKOVN, TV LYPadia Kal TIG akpaieg Beppokpaaiec. Mnv TomoBeteite To Tpo@odoTIkd oe
omoladrmote meploxr 6mou Ba prmopouoe va Bpaxei.

+ ToTpo®odoTikG MPoopPIleTal Yiao EvowudTwon og UoAOYIoTH Kat Sev mpoopiletal yia e§wTepIKn xprion i
XPrion o€ eEWTEPIKOUC XWPOUG.

+ MHN xpnotomoleite kahdSia Tpitwv 1 KaAwSIa EMEKTAONG e AUTA TN povada.

Tnpeite TI¢ EI60MOINCEIG OTIC ETIKETEG
OOBE AN @6=¢
el Y-y ZCIqIP=S

RoHS T
Compliant 5
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A kézikonyvben felhasznalt konvencidok

Bizonyos feladatok helyes végrehajtasanak biztositasa érdekében, vegye figyelembe az aldbbi
szimbdélumokat az Utmutatd egészében.

/ 4\ VESZELY/FIGYELMEZTETES: Tajékoztato a feladatvégzés kozbeni sériilések elkerilése érdekében.

/ MEGJEGYZES: Tippek és tovabbi tajékoztatas a feladatok végrehajtasahoz.

A termék attekintése

% A fejezet illusztracioi csak referencia jellegtiek és modellenként kiilonbozdek lehetnek.

El6nézet
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Bal oldalnézet
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Jobb oldalnézet
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OLED tapkijelzé 8 pines CPU / VGA / PCI-E csatlakozdk

Fékapcsolo 6 pines periférias IDE / SATA / Molex csatlakozok

Tapcsatlakozd 10 pines és 18 pines alaplapi csatlakozok

0 dB ventilldtor gomb * e Programozhaté AURA RGB csatlakozok

* A gomb megnyomasaval kikapcsolja a 0 dB funkciét, ezzel engedélyezve a tapegység ventilatoroknak, hogy folyamatosan
forogjanak.
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A ROG THOR tapegység szerelése

/N Kabelek szerelése vagy eltavolitasa elétt gy6z6djon meg, hogy a rendszer ki van kapcsolva és a
/ rendszer minden tapkabele és minden csatlakoztatott eszkéz ki van hizva.

1. Kovesse a szamitdgéphaz kézikonyvének utasitasait és rogzitse a ROG THOR tépegységet a hézba a rogzité
csavarok segitségével.

2. Csatlakoztassa a tartozék kdbeleket a ROG THOR tdpegységhez.

3. Csatlakoztassa a tapcsatlakozokat az alaplaphoz és igény szerint a periférias eszkozoketis. Tanulmanyozhatja az
alabbi listat, hogy ellendrizze melyik eszkdz tapcsatlakozdja csatlakoztathato.

/ « Atdpcsatlakozok kiilonbozhetnek a kiilonbdzé ROG THOR tapegység modelleknél.

«  Tanulmanyozza az alaplap felhasznaléi kézikonyvét, hogy bévebb informacidkat tudjon meg
az alabb emlitett tapcsatlakozok helyzetérdl és csatlakoztatasarol.

«  Csatlakoztassa a 24 pines vagy 20 pines F6 tapcsatlakozét az alaplap 24 pines vagy 20 pines
tapcsatlakozojahoz.

+  Csatlakoztassa a 4+4 pines CPU +12V tapcsatlakozot a CPU alaplapi tapcsatlakozdjahoz.
«  Csatlakoztassa a 4 pines Periférias tapcsatlakozot a periférias eszkdzokhoz ha sziikséges.
+  Csatlakoztassa a 6+2 pines PCI-E +12V tapcsatlakozot a PCI-E grafikus kartyahoz.
«  Csatlakoztassa a SATA tapcsatlakozot a Serial ATA eszkozok interfészéhez.

4. Csatlakoztassa a ROG THOR tapegységet a tapforrdshoz a tartozék tapkabellel.
Kapcsolja a Tapkapcsolét az ,1” helyzetbe hogy bekapcsolja a tapegységet.

REPUBLIC UF
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Biztonsagi informacio
SOHA, semmilyen koriimények kozott ne nyissa fel a tdpegységet. Ez nagyon veszélyes a benne levé
magasfesziiltség miatt.
NE dugjon be semmilyen targyat a ventillator szell6zérésein vagy a tapegység szell6z6 feliiletén.

NE helyezzen targyakat a tdpegység ventillatora vagy a szell6z6 nyilasa elé, amely elfedheti vagy akadalyozhatja
alégaramlast.

KIZAROLAG a tartozék modularis kébeleket hasznélja a tapegységgel.

Kerilje a port, nedvességet és extrém hémérsékletet. Ne helyezze a tdpegységet olyan helyre ahol nedves
lehet.

A tdpegyséqg egy szamitogépbe vald beszerelésre késziilt és nem kiilsé vagy kiltéri felhasznalasra.
NE hasznélja harmadik fél kébeleit vagy hosszabitékabeleket ehhez az egységhez.

Megjegyzés cimkék

Hg’:zT Groour;ing A Aﬁ @ [E E
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Konwencje wykorzystywane w tym podreczniku

Aby zapewnic¢ prawidfowe dziatanie okreslonych dziatan nalezy zwraca¢ uwage na wystepujace w
tym podreczniku nastepujace symbole.

/ { \ NIEBEZPIECZENSTWO / PRZESTROGA: Informacje, zapobiegajace odniesieniu obrazen
[ podczas wykonywania zadania.

/ UWAGA: Wskazéwki i dodatkowe informacje, ktére moga poméc w wykonaniu zadania.

Ogolna charakterystyka produktu

% Rysunki zamieszczone w tej czesci maja charakter wytacznie informacyjny i moga réznic sie w
- zaleznosci od modelu.

Przod
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Widok z lewej strony
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Widok z prawej strony

Peripheral- IDE/SATA/Molex

L Il
Wyswietlacz OLED e 8-pinowe ztacza procesora/VGA/PCI-E
Przycisk wentylatora 0 dB* e Adresowalne ztacze RGB AURA

6-pinowe ztacza urzadzen peryferyjnych-IDE/SATA/

Wytacznik zasilania Molex

Ztacze zasilania e 10-pinowe i 18-pinowe zfacza MB

*  Po naci$nieciu tego przycisku wylaczona zostanie funkcja 0 dB, a wentylator zasilacza bedzie obracat si¢ bez przerw.
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Montaz zasilacza ROG THOR

/N Przed podtaczeniem lub odtgczeniem kabli upewnij sie, czy system jest wytaczony oraz wszystkie
/ é ) przewody zasilania systemu oraz wszystkie podtaczone urzadzenia sa odtaczone od zasilania.

1. Postepuj zgodnie z zaleceniami producenta obudowy i przymocuj zasilacz ROG THOR do obudowy z uzyciem
wkretéw montazowych.

2. Podtacz wigzki przewoddw do zasilacza ROG THOR.

3. Podfacz ztacza zasilania do ptyty gtownej i urzadzen peryferyjnych zgodnie z preferencjami. Szczegétowe
informacje o tym do jakich urzadzern mozna podtaczy¢ poszczegolne ztacza znajduja sie ponizej.

/ +  Zfacza zasilania moga sie réznic zaleznie od modelu zasilacza ROG THOR.

«  Szczegbtowe informacje na temat lokalizacji i faczenia wymienionych nizej ztaczy zasilania
patrz podrecznik uzytkownika ptyty gtéwnej.

«  Podtacz 24-pinowe lub 20-pinowe Gtéwne ztacze zasilania do 24-pinowego lub 20-pinowego ztacza
zasilania ptyty gtéwne;j.

«  Podfacz 4+4-pinowe Ztgcze zasilania CPU +12V do gniazda zasilania CPU plyty gtéwne;j.
+  Podfacz 4-pinowe Ztacze zasilania urzadzen peryferyjnych do urzadzen peryferyjnych, jezeli potrzeba.
+ Podfaczy¢ 6+2-pinowe Ztacze zasilania PCI-E +12V do kart graficznych PCI-E.
+  Podfacz Ztacze zasilania SATA do urzadzen z interfejsem Serial ATA.
4. Podtacz zasilacz ROG THOR do Zrodta zasilania z zastosowaniem dofaczonego przewodu zasilania.
Przestaw Wkacznik zasilania do potozenia ,1" aby wiaczy¢ zasilacz.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

NIGDY, bez wzgledu na okolicznosci, nie wolno otwierac zasilacza. Jest to bardzo niebezpieczne ze wzgledu na
wysokie napiecie wewnatrz urzadzenia.

NIE WOLNO wktadac zadnych przedmiotéw przez kratke wentylatora ani otwory wentylacyjne zasilacza.

Przed wentylatorem ani otworami wentylacyjnymi zasilacza NIE WOLNO umieszczac zadnych przedmiotow,
ktére mogtyby zablokowac lub ograniczy¢ przeptyw powietrza.

NALEZY UZYWAC WYLACZNIE kabli modularnych dotaczonych do zasilacza.

Nalezy unikac pytu, wilgoci i ekstremalnych temperatur. Nie nalezy umieszczac zasilacza w miejscach, w ktérych
mdgtby zosta¢ zamoczony.

Zasilacz jest przeznaczony do instalacji w komputerze i nie nadaje sie do uzytku poza komputerem ani na
Swiezym powietrzu.

Z urzadzeniem NIE WOLNO uzywac zadnych kabli ani przedtuzaczy innych firm.

Etykiety zuwagami
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Conventii utilizate in acest ghid

Pentru a va asigura cd efectuati corespunzator anumite activitdti, luati in considerare urmatoarele
simboluri utilizate in acest manual.

/4 \ PERICOL/AVERTISMENT: Informatii care au rolul sd previna ranirea dvs. atunci cand incercati sa
/

efectuati o activitate.

/ NOTA: Sfaturi si informatii suplimentare care sa va ajute sa efectuati o activitate.

Prezentarea generala a produsului

% llustratiile din aceastd sectiune au strict rol informativ si pot s difere in functie de model.

Vedere din fata
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Panoul din stanga
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OLED power display Conectori CPU/VGA/PCI-E cu 8 pini

Buton ventilator 0 dB* Conector RGB AURA adresabil
Comutator de pornire Conectori periferice-IDE/SATA/Molex cu 6 pini

Comutator pornire/oprire Conectori MB cu 10 pini si 18 pini

* Apasarea acestui buton va opri functia 0dB, care permite ventilatorului PSU sa se roteasca permanent.
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Instalarea unitatii de alimentare cu curent ROG THOR

/ {\ Inainte de a instala sau de a scoate cablurile, asigurati-va cé sistemul este oprit si ca toate cablurile

de alimentare pentru sistem si toate dispozitivele atasate sunt deconectate.

1. Urmati instructiunile din manualul sasiului si fixati unitatea de alimentare ROG THOR in sasiu utilizind
suruburile de montare.

Conectati cablurile incluse in unitatea de alimentare ROG THOR.
Conectati conectorii de alimentare la placa de baza si la dispozitivele periferice in functie de preferintele

dvs. Puteti consulta lista de mai jos pentru a verifica la ce dispozitive poate fi conectat fiecare conector de
alimentare.

/ + Conectorii de alimentare pot varia intre diferitele modele de unitati de alimentare cu curent

ROGTHOR.

. Consultati manualul de utilizare al plcii de baza pentru mai multe informatii despre locatie si
conectarea conectorilor de alimentare mentionati mai jos.

Conectati conectorul principal de alimentare cu 24 de pini sau 20 de pini la conectorul de alimentare cu
24 sau 20 de pini al placii de baza.

Conectati conectorul de alimentare CPU +12V cu 4+4 pini la priza de alimentare CPU de pe placa de
baza.

Conectati conectorul de alimentare periferic cu 4 pini la dispozitivele periferice daca este necesar.
Conectati conectorul de alimentare PCI-E +12V cu 6+2 pini la placa graficé PCI-E.

Conectati conectorul de alimentare SATA la dispozitivele cu interfata Serial ATA.

4. Conectati unitatea de alimentare cu curent ROG THOR la o sursa de alimentare utilizand cablul de alimentare
inclus.
5. Comutati intrerupatorul de alimentare in pozitia,I” pentru a porni unitatea de alimentare cu curent.
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Informatii pentru utilizarea in conditii de siguranta

NICIODATA, in niciun caz, nu deschideti unitatea de alimentare. Acest lucru este extrem de periculos din cauza
tensiunii inalte din interior.

NU introduceti niciun obiect in grila ventilatorului sau in zona de ventilatie a unitdtii de alimentare.

NU asezati obiecte in fata ventilatorului sau zona de ventilatie a sursei de alimentare care ar putea impiedica
sau restrictiona fluxul de aer.

UTILIZATI NUMAI cablurile modulare grupate cu unitatea de alimentare.

Evitati praful, umiditatea si temperaturile extreme. Nu plasati unitatea de alimentare intr-o zond in care se poate
uda.

Unitatea de alimentare este destinata integrarii intr-un computer si nu este destinata utilizérii externe sau
exterioare.

NU folositi cabluri terte sau extensii cu acest aparat.

Etichete de notificare
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Convenciones a las que se atiene esta guia

Con objeto de garantizar la correcta puesta en préctica de ciertas tareas, se recomienda al usuario
familiarizarse con los siguientes simbolos, que encontrara a lo largo de esta guia.

N
/ £\ PELIGRO/ADVERTENCIA: Informacion destinada a mitigar posibles lesiones al efectuar una tarea.

/ NOTA: Sugerencias e informacién complementaria que facilitan la realizacién de tareas.

Informacion general del producto

% Las ilustraciones que aparecen en esta seccion solo son de referencia y podrian variar entre los
- distintos modelos.

Vista frontal
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Vista izquierda
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Pantalla encendido OLED Conectores CPU /VGA / PCI-E de 8 contactos

Botdn ventilador 0 dB* Conector AURA RGB direccionable

Interruptor de encendido
contactos

Conector de alimentacion Conectores MB de 10 contactos y 18 contactos

e Conectores Molex / SATA / IDE periférico de 6

* Al pulsarse este boton se desconectara la funcion 0dB, lo que permitira que el ventilador PSU gire en todo momento.
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Instalar la fuente de alimentacion ROG THOR

/{ Antes de instalar o quitar cables, asegtrese de que el sistema esté apagado y que todos los cables

de alimentacién del sistema y de los dispositivos conectados estén desconectados.

1. Siga las instrucciones del manual del chasis y fije la fuente de alimentacién ROG THOR al chasis con los tornillos
de montaje.

2. Conecte los cables incluidos a la fuente de alimentaciéon ROG THOR.

3. Conecte los conectores de alimentacion a la placa base y los dispositivos periféricos de acuerdo a sus
necesidades. Puede consultar la lista siguiente para comprobar a qué dispositivos se puede enchufar cada
conector de alimentacion.

/ . Los conectores de alimentacion pueden variar entre los diferentes modelos de fuente de

alimentacion ROG THOR.

. Consulte el manual de usuario de la placa base para obtener més informacion sobre la
ubicacion y la conexion de los conectores de alimentacién mencionados a continuacion.

Conecte el conector de alimentacion principal de 24 0 20 contactos a la toma de alimentacion
correspondiente de la placa base.

Conecte el conector de alimentacion de +12V de la CPU de 4+4 contactos a la toma de alimentacion de
la CPU de la placa base.

Conecte el conector de alimentacion de periféricos a los dispositivos periféricos si es necesario.
Conecte el conector de alimentacion de +12 V PCI-E de 6+2 contactos a la tarjeta gréfica PCI-E.

Conecte el conector de alimentacion SATA a los dispositivos con interfaz Serial ATA.

4. Conecte la unidad de fuente de alimentacion ROG THOR a la fuente de alimentacion mediante el cable de
alimentacion incluido.

5. Presione el conmutador de alimentacion en la posicion “1” para encender la fuente de alimentacion.
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Informacion de seguridad

+ NUNCA, bajo ninguna circunstancia, abra la unidad de fuente de alimentacién. Resulta extremadamente
peligroso, debido al alto voltaje de su interior.

« NOinserte ningun objeto en las rejillas del ventilador ni en la zona de ventilacién de la unidad de fuente de
alimentacion.

+ NO coloque ningun objeto frente al ventilador ni en la zona de ventilacion de la unidad de fuente de
alimentacion, ya que podria obstruir o restringir el flujo de aire.

«  UTILICE SOLO los cables modulares que acomparian a la unidad de fuente de alimentacion.

«  Evite el polvo, la humedad y las temperaturas extremas. No coloque la unidad de fuente de alimentacion en
ningun sitio en el que pudiera mojarse.

+  Launidad de fuente de alimentacion esta pensada para integrarse a un ordenador y no para su uso en
exteriores o de forma externa.

+ NO utilice ninguin cable de terceros ni cables alargadores con esta unidad.

Etiquetas de aviso
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Konvencije koje se koriste u ovom vodicu
Da biste obezbedili da ispravno obavite odredene zadatke, imajte u vidu sledece simbole koji se
koriste u ovom uputstvu.

N
/ £ \ OPASNOST/UPOZORENJE: Informacije za sprecavanje povreda kada pokusavate da obavite zadatak.

/ NAPOMENA: Saveti i dodatne informacije koje vam pomazu da obavite zadatak.

Pregled proizvoda

% llustracije u ovom delu sluze samo za primer i mogu da se razlikuju izmedu modela.

Pogled spreda
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Pogled sa leve strane
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Pogled sa desne strane

Peripheral- IDE/SATA/Molex

L 1]
ﬂ Ekran sa OLED napajanjem e Konektori sa 8-pinova CPU /VGA / PCI-E
e Dugme* za ventilator sa 0 dB e Dodeljivi AURA RGB konektor
e Prekidac za napajanje e Periferni-IDE / SATA / Molex konektori sa 6-pinova
e Konektor za struju e MB konektori sa 10-pinova and 18-pinova

*  Pritisak na ovo dugme ¢e da iskljuci funkciju 0dB, omogucavajuéi PSU ventilatoru da se uvek okrece.
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Instaliranje vaseg ROG THOR napajanja

/N Pre instaliranja ili uklanjanja kablova, proverite da je sistem iskljucen i da su svi kablovi za struju i svi
priklju¢eni uredaji izvuceni.

1. Pratite uputstva za kuciste i osigurajte svoje ROG THOR napajanje u kuciste koristeci zavrtnje.
2. Povezite prikljucene kablove za ROG THOR napajanje.

3. Povezite prikljucke za napajanje za mati¢nu plocu i periferne uredaje u skladu sa svojim zeljama. MoZete da
pogledate spisak ispod da vidite za koje uredaje svaki od priklju¢aka napajanja moze da se poveze.

/ . Prikljucci napajanja mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela ROG THOR napajanja.

. Pogledajte uputstvo za koris¢enje maticne ploce za vise informacija i povezivanje prikljucaka
navedenih ispod.

+ Poverzite prikljucak sa 24-pinova ili 20-pinova, odnosno Glavni prikljucak za napajanje za prikljucak
maticne ploce sa 24-pinova ili 20-pinova.

+  Povezite 4+4 pin CPU +12V prikljucak za leziste sa napajanjem za procesor na mati¢noj ploci.
«  Poverzite prikljucak sa 4-pina, odnosno Prikljucak za periferije za periferne uredaje, ukoliko je potrebno.
«  Povezite 6+2 pina PCI-E +12V priklju¢ak za napajanje za PCI-E graficku karticu.
«  Povezite SATA prikljuc¢ak za napajanje za uredaje sa Serijskim ATA interfejsom.
4. Povezite svoje ROG THOR napajanje za izvor napajanja koris¢enjem prilozenog kabla.

Okrenite Prekida¢ za napajanje na polozaj “I” da ukljucite napajanje.
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Informacije o bezbednosti

NIKADA, ni u kom slucaju, ne otvarajte jedinicu za dostavljanje napona. Ovo je izuzetno opasno zbog visokog
napona unutar jedinice.

Garancija e prestati da vazi ukoliko se kuciste napajanja otvori, unutar napajanja nema delova koje je moguce
popraviti.
NE ubacujte nikakve predmete u napajanje.

NE postavljajte bilo kakve predmete ispred podrucja za ventilaciju napajanja koji mogu da blokiraju ili ogranice
tok vazduha.

KORISTITE ISKLJUCIVO modularne kablove koje ste dobili sa uredajem za napajanje.
NE koristite napajanje blizu vode ili u sredinama sa visokom temperaturom ili vlaznos¢u vazduha.

Napajanje treba da radi u odgovarajucoj sredini. (Radna temperatura: 0° do 50°C, Relativna vlaznost vazduha:
20% do 80%)

Napajanje treba da se ugradi u kompjuter i nije namenjeno za eksternu ili vanjsku upotrebu.
Nepostovanje uputstava proizvodaca kao i bezbednosnih uputstava trenutno ponistava sve garancije.

Etikete sa obavestenjem
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Konvencije, uporabljene v tem prirocniku

Da bi zagotovili ustrezno opravljanje dolocenih nalog, upostevajte simbole, uporabljene v tem
priro¢niku.

// NEVARNOST/OPOZORILO: Informacija o preprecitvi poskodbe, ko poskusate dokonéati
L Z ) nalogo.
/ OPOMBA: Nasveti in dodatne informacije za pomoc pri dokoncanju naloge.
Pregled izdelka

% Slike v tem razdelku so vzor¢ne in se lahko razlikujejo za razli¢cne modele.

Pogled od spredaj

ROG Thor PSU
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Pogled z leve

° o

ral-IDE /SATA /Molex

Prikaz napajanja OLED
Gumb ventilatorja 0 dB*

Napajalno stikalo 0

Napajalni prikljucek

8-pinski prikljucki CPE/VGA/PCI-E
Priklju¢ek AURA RGB
6-pinski prikljucki zunanje naprave-IDE/SATA/Molex

10- in 18-pinska prikljucka MB

* (e pritisnete ta gumb, boste izklopili delovanje pri 0 dB, ventilator PSU pa se bo vedno vrtel.
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Namescanje napajalne enote ROG THOR

/, Pred namescanjem ali odstranjevanjem kablov poskrbite, da je sistem izklopljen ter da so vsi
é napajalni kabli za sistem in vse priklju¢ene naprave odklopljene iz elektricnega omrezja.

1. Upostevajte navodila v priro¢niku za ohisje in napajalno enoto ROG THOR prikljucite v ohisje s pomocjo
namestitvenih vijakov.

2. Svezenjkablov prikljucite v napajalno enoto ROG THOR.

3. Prikljucke za napajanje prikljucite v mati¢no plos¢o in zunanje naprave v skladu s svojimi Zeljami. S pomo¢jo
spodnjega seznama preverite, v katere naprave je mogoce prikljuciti kateri prikljucek za napajanje.

/ . Prikljucki za napajanje se lahko razlikujejo med razlicnimi modeli napajalnih enot ROG THOR.

«  Zavecinformacij glede lokacije in prikljucitve prikljuckov za napajanje, navedenih spodaj,
glejte navodila za uporabo mati¢ne plosce.

+ 24-pinski ali 20-pinski Glavni prikljucek za napajanje prikljucite na 24- ali 20-pinski prikljucek za
napajanje na matic¢ni plosci.
+ 4 +4-pinski CPE +12-V prikljucek za napajanje prikljucite v elektri¢no vti¢nico CPE na mati¢ni plosci.
«  4-pinski Zunanji prikljucek za napajanje po potrebi prikljucite v zunanje naprave.
« 6+ 2-pinski Priklju¢ek za napajanje PCI-E +12 V prikljucite v grafi¢no kartico PCI-E.
«  Prikljucek za napajanje SATA prikljucite v naprave s serijskim vmesnikom ATA.
4. Napajalno enoto ROG THOR prikljucite v vir napajanja s pomocjo sveznja napajalnega kabla.

5. Stikalo za vklop Preklopite v polozaj »l« za vklop napajalne enote.
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Informacije o varnosti

NIKOLI ne odpirajte napajalne enote. To je zelo nevarno zaradi visoke napetosti enote.

IS

+  NEvstavljajte predmetov v mrezo ventilatorja ali prezracevalno obmocje napajalne enote.

+  NE postavljajte predmetov pred ventilator ali prezratevalno obmocgje napajalne enote, ki lahko ovirajo oz.
preprecujejo dotok zraka.

« UPORABLJAJTE SAMO modularne kable, prilozene napajalni enoti.

+  lzogibajte se prahu, vlagi in visokim temperaturnim nihanjem. Napajalne enote ne postavite na obmogje, kjer se
lahko zmoci.
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+  Napajalna enota je namenjena za vgradnjo v racunalnik in ni primerna za zunanjo ali notranjo uporabo.
+ NEUPORABLJAJTE kablov ali podaljskov drugih proizvajalcev skupaj s to enoto.

Nalepke z opombami
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Symboler som anvinds i denna bruksanvisning
For att forsakra dig om att viss uppgifter utfors korrekt, notera féljande symboler som anvénds i
denna handbok.

/
/ é\‘ FARA/VARNING: Information for att forhindra skador pa dig sjélv nar du forsoker fullfélja en uppgift.

% NOTERA: Tips och ytterligare information som hjalper dig att fullfélja en uppgift.

Produktoversikt
/ lllustrationen med enheten ar endast till som referens. Verkliga produktspecifikationer kan variera
/ mellan olika modeller.

Framsida
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Vanster sida

000

REPLBLIC OF
\\/ GAMERS ?

o O@f‘(‘hhh']ﬁ'}'}'}@ o

Q00 000C

Hoger sida

Peripheral- IDE/SATA/Molex

L 1]
a OLED effektskarm e 8-stifts CPU/VGA/PCI-E-kontakter
9 0 dB fléktknapp* e Adresserbar AURA RGB-kontakt
e Strdmbrytare a 6-stifts kringutrustnings-IDE/SATA/Molex-kontakter
o Stromkontakt 9 10-stifts och 18-stifts MB-kontakter

* Trycker man pa knappen for att stanga av 0dB-funktionen far PSU-flikten majlighet att snurra hela tiden.
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Installera din ROG THOR-natdel

) /N Innan du satter i eller tar bort kablar méste systemet sténgas av, och alla elkablar till systemet och
alla anslutna enheter vara frankopplade.

1. Foljanvisningarna i bruksanvisningen for chassiet, och fast ROG THOR-nétdelen i chassiet med féstskruvarna.
2. Anslut de medfoljande kablarna till ROG THOR-n&tdelen.

3. Anslut stromkontakterna till moderkortet och kringutrusntingen som du vill anvénda. Se nedanstaende lista for
att kontrollera vilka enheter varje stromkontakt kan anslutas till.

/ . Stromkontakterna kan variera mellan olika modeller av ROG THOR-nétdelar.

« Sebruksanvisningen fér moderkortet for mer information om var nedanstédende
stromkontakter ar placerade och hur de ansluts.

+ Anslut 24-stifts eller 20-stifts elndtskontakt till moderkortets 24-stifts- eller 20-stifts stromkontakt.
«  Anslut 4+4 stifts CPU +12V stromkontakt till CPU-eluttaget pa moderkortet.
«  Anslut vid behov 4-stifts stromkontakt for kringutrustning till kringutrustning.
«  Anslut 6+2 stifts PCI-E +12V stromkontakt till PCI-E-grafikkortet.
«  Anslut SATA-stromkontakten till enheter med ett serielltATA-grénssnitt.
4. Anslut din ROG THOR-nétdel till en stromkalla med den medféljande stromkabeln.
5. Stall strombrytaren pa “I”-laget for att satta pa natdelen.
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Sakerhetsinformation

« Oppna ALDRIG, under inga férhallanden, strémforsérjningsenheten. Det &r extremt farligt p& grund av den
hégspanningen inuti.

«  Stoppa INTE in nagra foremél i fléktgrillen eller ventilationsomrédet pa stromforsorjningsenheten.

«  Placera INTE nagra foremal framfor flakten eller ventilationsomradet pa stromforsérjningsenheten, som kan
hindra eller begransa luftflodet.

+ Anvéand ENBART medféljande kablar till stromforsorjningsenheten.

«  Undvik damm, fukt och extrema temperaturer. Placera inte stromforsorjningsenheten pa ndgon plats som kan
bli vét.

«  Stromforsorjningsenheten ér avsedd for integration i datorn, och ar inte avsedd for extern anvéndning eller
anvandning utomhus.

« Anvénd INTE nagon tredje parts kablar eller férlangningskablar med denna enhet.

Informationsetiketter
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Bu kilavuzda kullanilan ifadeler
Belirli gorevleri diizglin gerceklestirmeyi saglamak icin bu kilavuzda kullanilan asagidaki sembolleri
notalin.

/7 .
/ £\ TEHLIKE/UYARI: Bir gorevi gerceklestirmeye calisirken yaralanmanizi 6nlemeye yonelik bilgilerdir.

/ NOT: Bir gérevi tamamlamaniza yardimci olacak ipuglari ve ek bilgilerdir.

Uriine Genel Bakis

% Bu kisimdaki gosterimler yalnizca basvuru icindir ve modeller arasinda degisiklik gosterebilir.

Onden Goriiniis
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Soldan goriiniim
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Sagdan goriiniim

Peripheral- IDE/SATA/Molex
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ﬂ OLED giig ekrani e 8-pim CPU /VGA / PCI-E konektorleri
e 0 dB Fan digmesi* e Adreslenebilir AURA RGB konektorii
e A¢ma/Kapatma diigmesi e 6-pim Cevrebirim-IDE / SATA / Molex konektdrleri
e Glic konektori e 10-pim ve 18-pim MB konektorleri

* Budiigmeye basilmasi, PSU faninin her zaman donmesini saglayan 0dB islevini kapatir.
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ROG THOR Gii¢ Kaynagi Unitesinin Kurulumu

/N Kablolari takmadan veya ¢ikarmadan 6nce, sistemin kapali oldugundan, ayrica sistemin ve ona bagh
é olan tiim aygitlarin gli¢ kablosu fislerinin ¢ekildiginden emin olunuz.

1. Sasi kilavuzu talimatlarini izleyin ve ROG THOR gii¢ kaynag tinitesini montaj vidalarini kullanarak kasaniza
sabitleyin.

2. Birlikte verilen kablolari ROG THOR gii¢ kaynadi tinitenize baglayin.

3. Gli¢ konnektdrlerini tercihinize gore ana kartiniza ve gevre birime baglayin. Her bir gii¢ konektdriiniin hangi
cihazlara baglanacagini kontrol etmek icin asagidaki listeye basvurabilirsiniz.

/ . Farkli ROG THOR Gii¢ Kaynagi Unitesi modelleri farkli giic konnektérlerine sahip olabilir.

«  Asagida belirtilen glic konektorlerinin konumu ve baglanmasi hakkinda daha fazla bilgi almak
icin ana kartin kullanim kilavuzuna basvurun.

« 24 veya 20 pinli Ana Gii¢ Konnektdrii ana kartin 24 veya 20 pinli gii¢ konektériine baglayin.
« 444 pinli CPU+12V Gii¢ Konektoriinii ana kart Gizerindeki CPU gli¢ soketine baglayin.
«  Gerekli olmasi halinde 4 pinli Cevre Birim Gii¢ Konektdriinii cevre birim aygitlarina baglayin.
«  6+2 pinli PCI-E+12V Gii¢ Konnektorii PCI-E grafik kartina baglayin.
«  SATA Giic Konnektorii, Seri ATA arayiizlii aygitlara baglayin.
4. ROG THOR Giig Kaynagi Unitesini birlikte verilen gii¢ kablosunu kullanarak bir giic kaynagina baglayin.

g

Gu¢ kaynag Unitesini agmak icin Glig Anahtarini

REPUBLIC OF
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konumuna gevirin.
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Giivenlik bilgileri

«  ASLA, hicbir kosulda gti¢ kaynadi tinitesini agmayin. Bu, i¢indeki ylksek voltaj nedeniyle son derece tehlikelidir.
+  Fanizgarasina ya da gii¢ kaynadi tinitesinin havalandirma alanina herhangi bir nesne KOYMAYIN.

+  Fanin éniine veya gii¢ kaynadi tinitesinin havalandirma bélgesine hava akisini engelleyebilecek veya
sinirlandirabilecek nesneler KOYMAYIN.

«  YALNIZCA gic kaynagi tinitesiyle birlikte verilen moddiler kablolari KULLANIN.
«  Asiri toz, nem ve sicakliklari 6nleyin. Gii¢ kaynagdi tnitesini 1slanabilecegi bir yere yerlestirmeyin.

+  Glg kaynad unitesi bir bilgisayara entegrasyon icindir ve harici veya harici kullanim icin uygun degildir.

+  Bulinitede Ugiinci taraf kablolari veya uzatma kablolari KULLANMAYIN.

Bildiri etiketleri

O CEHl @S =@
“:;;T =AML BREE

—
Compliant 4
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Standardbrug i denne vejledning
For at sikre, at du udferer bestemte opgaver korrekt, skal du felge nedenstdende symboler, brugt i
vejledningen.

V,
/ £\ FARE/ADVARSEL: Oplysninger for at undga, at du skader dig selv under udferelse af et job.

/ BEMZARK: Tips og yderligere oplysninger, som kan hjeaelpe dig med at fuldfere en opgave.

Produktoversigt

% Billederne i dette afsnit er kun til reference og kan variere efter model.

Forside
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Venstre visning

000

REPLBLIC OF
\\/ GAMERS ?

o O@f‘(‘hhh']ﬁ'}'}'}@ o

Q00 000C

Hgjre visning

Peripheral- IDE/SATA/Molex

L 1]
ﬂ OLED-stromskaerm e CPU/VGA/PCI-E-stik med 8-ben
e 0 dB ventilatorknap* e Adresserbart AURA RGB-stik
e Teend/sluk-knap e IDE/SATA/Molex-periferstik med 6 ben

e Stromstik e MB-stik med 10 ben og 18 ben

*  Hvis du trykker pa denne knap, slukkes 0dB-funktionen, s& PSU-ventilatoren altid kan kere.
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Installation af din ROG THOR stremforsyningsenhed

/) For du installerer eller fierner kablerne, skal du serge for at systemet er slukket, og at alle
/ \ stremkabler til systemet og alle tilsluttede enheder er frakoblet.

1. Felg instruktionerne i vejledningen til dit kabinet, og fastger din ROG THOR stremforsyningsenhed i dit kabinet
med monteringsskruerne.

2. Tilslut de medfelgende kabler til din ROG THOR stremforsyningsenhed.

3. Tilslut stremstikkene til dit bundkort og til de @nskede eksterne enheder. Du kan se nedenstaende liste over
enheder, som hvert stremstik kan sluttes til.

/ . Disse strgmstik kan variere pa de forskellige modeller af ROG THOR stramforsyningsenheder.

- « Sebrugervejledningen til dit bundkort for flere oplysninger om placering og tilslutning af
ovennavnte stromstik.

+  Tilslut Hovedstremstikket med 24 eller 20 stikben til bundkortets stramstik med 24 eller 20 stikben.
+ Tilslut CPU + 12V Stremstikket med 4+4 stikben til CPU-stremstikket pa bundkortet.
«  Tilslut Stromstikket med 4 stikben til eksterne enheder til dine eksterne enheder, hvis ngdvendigt.
«  Tilslut PCI-E +12 V Stremstikket med 6+2 stikben til PCI-E grafikkortet.
+  Tilslut SATA Stremstikket til enheder, der er udstyret med en seriel ATA-greenseflade.

4. Tilslut din ROG THOR stremforsyningsenhed til en stramkilde med det medfalgende stremkabel.

5. Stil Afbryderen pa“l’, for at teende for din stremforsyningsenhed.

REPUBLIC OF
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Sikkerhedsoplysninger
Stremforsyningsenheden ma aldrig, under nogen omstaendigheder, abnes. Dette er yderst farligt pa grund af
hgjspaendingen, der findes indeni.
Stik IKKE nogen genstande ind i abningerne pa ventilatoren eller pa stremforsyningen.

Seet IKKE nogen genstande foran ventilatoren eller stramforsyningens ventilationsomrade, da dette kan spaerre
for eller begraense luftstrammen.

BRUG KUN de modulzre kabler, der folger med stramforsyningen.

Undga stev, fugtighed og ekstreme temperaturer. Placer ikke stremforsyningen i et omrade, hvor den kan blive
vad.

Stremforsyningen er beregnet til integrering i en computer, og er ikke beregnet til ekstern eller udenders brug.
Brug IKKE nogen tredjepartskabler eller forlengerkabler med denne enhed.

Laes oplysningerne pa etiketterne
HI;’;T Gr:;r;(ehng A Aﬁ @ [E E

BPD12PFS3BW _

RoHS T
Compliant
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w7 n1 AURARGB 1ann *dB 0 1inn jxn'
01'9 6 *7va Peripheral-IDE / SATA / Molex mann N0 ann

04'o 18-1 10 *7va MB mann nnn 1ann
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Advarsler som brukes i denne handboken

Kontroller at du utferer enkelte oppgaver ordentlig, og legg merke til falgende symboler som brukes
i denne handboken.

/ Z\ FARE/ADVARSEL: Informasjon for a forhindre skade pa deg selv nar du prever a utfare en oppgave.

/ MERK: Tips og ytterligere informasjon som kan hjelpe deg fullfere en oppgave.

Produktoversikt
% lllustrasjonene i denne delen er kun ment som referanse og kan variere avhengig av modell.
Forside
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Sett fra venstre
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Sett fra hoyre

Peripheral- IDE/SATA/Molex

° o

000

| 1
a OLED-stremvisning e 8-pinners prosessor-/VGA-/PCI-E-kontakter
e 0 dB vifteknapp* e Adresserbar AURA RGB-kontakt
e Strembryter o 6-pinners periferie-IDE-/SATA-/Molex-kontakter
o Stremkontakt 6 10-pinners og 18-pinners hovedkortkontakter

* Hvis denne knappen trykkes, slas 0 dB-funksjonen av slik at stramforsyningsviften kan rotere til enhver tid.
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Installere ROG THOR-stremforsyningsenhet

/N For du kobler til eller fra kabler, ma du serge for at systemet er slatt av og at alle stramkablene til
/ systemet og alle tilkoblede enheter er koblet fra.

1. Felg instruksjonene i bruksanvisningen til kabinettet, og fest ROG THOR-stremforsyningsenheten i kabinettet
med monteringsskruene.

2. Koble de medfolgende kablene til ROG THOR-stremforsyningsenheten.

3. Koble stramkontaktene til hovedkortet og periferieenheter etter behov. Se listen nedenfor for a se hvilke
enheter stramkontaktene kan kobles til.

/ «  Stremkontaktene kan variere mellom ulike ROG THOR-stremforsyningsenhetsmodeller.

«  Seibrukerhandboken til hovedkortet for mer informasjon om plassering og tilkobling av
stromkontaktene nevnt nedenfor.

+  Koble 24- eller 20-pinners hovedstremkontakten til 24- eller 20-pinners stramkontakten pa hovedkortet..
+  Koble til 4+4-pinners CPU 12 V-stromkontakt til CPU-kontakten pa hovedkortet.
+ Koble 4-pinners periferiestremkontakt til periferieenheter om ngdvendig.
«  Koble til 6+2-pinners PCI-E 12 V-stramkontakt til PCI-E-grafikkortet.
+  Koble SATA-stramkontakten til enheter med et Serial ATA-grensesnitt.
4. Koble ROG THOR-stremforsyningsenhet til en stramkilde med den medfelgende stremledningen.
5. Vend strembryteren til posisjonen «l» for & slé pa stremforsyningen

REPUBLIC UF
N GAMERS

ROG Thor PSU 105



Sikkerhetsinformasjon

+ Duma ALDRI, under noen omstendigheter, apne stremforsyningen. Dette er ekstremt farlig, da det er
hayspenning pé innsiden.
«  IKKE sett noen gjenstander inn i viften eller ventilasjonsomradet pa stremforsyningen.

«  IKKE plasser noen gjenstander foran viften eller ventilasjonsomradet pa stramforsyningen som kan hindre
eller begrense luftstrommen.

+ BRUKKUN de modulaere kablene som falger med stramforsyningsenheten.

«  Unnga stav, fuktighet og ekstreme temperaturer. lkke plasser stremforsyningsenheten pa et sted der den kan
bli vét.

«  Stremforsyningsenheten er ment for & bygges inn i en datamaskin og er ikke beregnet for ekstern eller
utenders bruk.

«  IKKE bruk kabler eller skjgteledninger fra tredjepart med denne enheten.

Merknadsetiketter

OO BE & CCll @B= ¢
AL BRI E

BPD12PFS3BW _
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RoHS 7
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Convencoes usadas neste guia

Para garantir que executa determinadas tarefas corretamente, observe os sequintes simbolos usados
ao longo deste manual.

N
/ £\ PERIGO/AVISO: Informagdes para evitar ferimentos ao tentar realizar uma tarefa.
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/ NOTA: Sugestdes e informagdes adicionais que ajudam a realizar uma tarefa.

Descricao geral do produto

% As ilustragdes apresentadas nesta sec¢do servem apenas como referéncia e poderao diferir de
- acordo com o modelo.

Vista frontal
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Vista esquerda
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Vista direita

n Visor OLED (Indicador Consumo) 6 Conectores de CPU de 8 pinos/VGA/PCI-E

e Botdo da ventoinha 0dB* G Conector AURA RGB enderecével

e Interruptor de alimentacéo a Conectores de periféricos IDE de 6 pinos SATA/Molex

e Conector de alimentacao 9 Conectores MB de 10 e 18 pinos

* Ao pressionar este botao ira desativar a fungao de 0 dB, permitindo que a inha da fonte de ali ¢ao funcione
permanentemente.
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Instalar a fonte de alimenta¢ao ROG THOR

/ \ Antes de instalar ou remover cabos, certifique-se de que o sistema esté desligado e todos os cabos de
\ alimentacdo do sistema e restantes dispositivos estao desligados.

1. Siga as instrugoes no manual do chassis e fixe a fonte de alimentagdo ROG THOR no chassis usando os parafusos
de montagem.
2. Ligue os cabos fornecidos a fonte de alimentacdo ROG THOR.

3. Ligue os conectores de alimentacao a placa principal e aos dispositivos periféricos de acordo com as suas
preferéncias. Pode consultar a lista abaixo para verificar a que dispositivos pode ser ligado cada conector de
alimentacéo.
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/ . Os conectores de alimentagao podem diferir de acordo com o modelo da fonte de alimentacao ROG
THOR.

. Consulte o manual do utilizador da placa principal para obter mais informagoes sobre o local e
ligagdo dos conectores de alimentacao indicados abaixo.

«  Ligue o conector de alimentagao principal de 24 ou 20 pinos ao conector de alimentacao de 24 ou 20
pinos da placa principal.
+  Ligue o conector de alimentacéo da CPU de 4+4 pinos e +12 V a tomada de alimentagao da CPU na placa
principal.
«  Ligue o conector de alimentacao periférico de 4 pinos aos dispositivos periféricos, se necessario.
«  Ligue o conector de alimentacdo PCI-E de 6+2 pinos e +12V a placa grafica PCI-E.
«  Ligue o conector de alimentagao SATA aos dispositivos com interface Serial ATA.
4. Ligue a fonte de alimentagdo ROG THOR a uma tomada elétrica usando o cabo de alimentagéo fornecido.
5. Coloque o interruptor de alimentagdo na posicao “I” para ligar a fonte de alimentagao

REPUBLIC OF
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Informacgodes de seguranca

« NUNCA, em nenhuma circunstancia, abra a fonte de alimentacao. E extremamente perigoso, devido a alta
tensao no interior.

« NAOinsira quaisquer objetos no interior da fonte de alimentagao.

NAO coloque quaisquer objetos a frente do ventilador ou da 4rea de ventilacdo da fonte de alimentagao que

possam obstruir ou limitar a circulagao de ar.

UTILIZE APENAS os cabos modulares fornecidos com a fonte de alimentacao.

Evite o contacto com pé, humidade e temperaturas extremas. Nao coloque a fonte de alimentagao em qualquer

area onde esta se possa molhar.

«  Afonte de alimentacao destina-se a ser integrada num computador e néo utilizada externamente.

Hod

c
(=]
| =
m> .
(/)]

« NAO utilize cabos ou cabos de extensdo de terceiros com esta unidade.

Etiquetas de aviso
HI;’;T Gr:;r;(ding A Aﬁ @ [E E

BPD12PFS3BW _
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Mo3HauyeHHs, AKi BAKOPUCTOBYIOTbCA B NOCIOGHNKY

LLlo6 npaBUnbHO BUKOHYBATY NEBHI Aii, 3BEPHITb YBary Ha HaCTYMHi CUMBONI B MOCIOHNKY.

N
/ £\ HEBE3MEKA/OBEPEMHO: AK yHUKHYTV TpaBMyBaHHA Nl YaC BUKOHAHHsA 3ajaui.

/ MPUMITKA: ninkasku Ta jofaTkoBa iHpopmaLlia, Aka AONOMOXe BUKOHATX 3aaady.
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Ornap Bupo6y
% IntocTpaLito HaaHo NuLwe Ans [OBIAKY, CIPABXHIl BUINAZ NPUCTPOIO MOXe BifiPI3HATCA 3aNeXHO
- Big Mogeni.

MepepHa naHenb
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8-KOHTaKTHI cnonyyysaui Ana npouecopa,

OLED-inpukatop BifjleokapTy, wuHn PCle

CnonyuyBay AnA CBITNOAIOAHUX CTPIYOK i3

"
KHonka pyHKLi <0 4> moxnuBicTio agpecysaHHs (AURA RGB)

npuctpois (IDE, SATA, Molex)

6-KOHTaKTHI cnonyuyysaui Ana nepudepinHux
Mepemnkay XuBneHHs e ydyBaui A pudep

CnonyuyBau XuBneHHa 10-KOHTaKTHUI i 18-KOHTaKTHUI cnonyyysayi MB

* HaTuckaHHA Ui€i KHonKm np Tb A0 yHKuii <0 ab», | BeHTUNATOP 6NOKa XKUBNEHHA 0bepTaTUMeTbCs 6e3
3YNUHOK.
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BcraHoBneHHa 6noky xusneHia ROG THOR

\ MepLu HiX NpreaHyBaTH a6o Bif'eAHyBaTN Kabeni, NepeKoHaTecs, WO CUCTeMy BUMKHEHO, i BCi
\ LWHYPW X1BNEHHA CUCTeM Ta NIAKNIOYEHVX MPUCTPOIB Bifj'€iHAHO Bif Mepexi.
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1. BuKOHy#Te iHCTPYKLUii 3 Noci6HMKa Ao Kopnycy Ta 3aKkpinitb 610k xueneHHs ROG THOR y kopmyci MOHTaXHUMM
TBUHTaMN.

2. TpwepHaiite Kabeni 3 KOMNNEKTY NoCTayaHHA Kabeni 4o 6noky xmsneHHA ROG THOR.

3. Tip'epHaliTe po3'emMu XNBNEHHA A0 MaTEPUHCLKOT MAaTK Ta NepudepiiiH1X NPUCTPOIB 3riAHO 3 BNACHUMM
notpe6amu. Y Cnncky Hk4ye HaBefieHo iHpopmaLliio Npo Te, 4O AKX MPUCTPOIB MOXHa NiA'€AHYBaTI KOXeEH
3'€HyBaY XMBNEHHA.

/ . Po3'emu 1BNEHHA MOXYTb BYTN Pi3HUMM 3anexHO Bif Mofieneil 6nokis xueneHHa ROG THOR.

e YnocibHMKy A0 MaTePUHCLKOT MnaTh nopaHo binblue iHdopmaLii Npo po3TaluyBaHHA i
MiAKIOYEHHS HUKYENOAAHNX 3'€AHYBAYIB KMBNEHHS.

+ TigKnioviTb 24-KOHTaKTHNIA @60 20-KOHTaKTHWIA TONOBHWIA 3'€AHYBaY XUBNIEHHA rONOBHUI PO3'eM
MKUBNEHHA [10 24-KOHTAKTHOr0 260 20-KOHTAaKTHOO PO3'eMY XMBNEHHA.

+ TigkniouiTb KOHTaKT 4+4 LeHTPanbHOro npouecopa +12 B 3'eqHyBaua XnBNEeHH: 4+4-KOHTaKTHWI
PO3’'eM XUB/eHHsA +12 B LleHTpanbHOro npowecopa A0 rHisfja X1BNeHHA LEeHTpanbHOro npoLiecopa Ha
MaTepPUHCbKIN nnari.

Y pasinotpebu niakniouith 4-koHTakTHII Mepudepiitinii 3'egHysau po3’em

nepudepiiiHNX NPUCTPOIB A0 neprdepitHNX NPUCTPOIB.
. E(iﬂKEﬂIO‘-Iin 6+2 KOHTaKTHUI 3'egHyBau xuBneHHs PCI-E +12 B po3’em xuBneHHa [0 rpadiuHoi KapTu

«  MNigkniovitb 3'eAHyBaY XKW Po3’eM XV SATA po npucTpois 3 iHTepdeiicom Serial ATA.
4. Nigkntouitb 6nok xuBneHHs ROG THOR fo enekTpoMepexi WHYPOM XUBEHHA 3 KOMMIEKTY NOCTauaHHA.
5. YcTaHOBITb NepeMuKauy X1BNEHHA B NONOXeHHA “I'; 1LO6 YBIMKHYTU BNIOK X1BNEHHS.
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Inpopmauis npo 6e3neky

+  HIKOJIW, 3a xopHMX 06CTaBVH, He BiAKpuMBaliTe 60K XuBneHHs. Lie Hag3BMyaiiHo Hebe3neyHo yepes BUCOKY
Hanpyry BcepeauHi.

+ HE BCTABJIAVITE oaHUX NPeAMeTiB 0 FpaTKi BEHTUNATOPa a60 A0 BEHTUNALIRHOT AINSHKI 6710Ka XUBNEHHS.

« HE PO3MILLYWTE nepea BeHTUAATOPOM a60 6inf BEHTUAALIAHOT AINAHKM XOAHUX NPEAMETIB, WO MOXYTb
6nokyBaTy abo 06MEXMTI MOTiK MOBITPA.

« 3ACTOCOBYMTE JINLLE momynbHuit kabenb i3 KOMMAeKTy 6710Ka XIBNEHHS.

. YHuKaite nuny, Bonoru ta HaAMIPHO HI3bKMX | BUCOKMX TemnepaTyp. He po3TaLu03y|71Te 610K XMBNEHHA Tam, Ae
BiH MOXe HaMOKHYTU.

«  BnoK xuBneHHa mycutb GyTi BOY[OBaHUM Y KOMM'IOTep | He NPU3HAYeHWIl ANA BUKOPUCTaHHA No3a
Komn'loTepom abo NpocTo Heba.

+ HE 3ACTOCOBYWTE 3 uim NpUCTPOEM XOpHIX Kabenis abo NoaoBxKyBauis TPETix CTOpiH.

Apnukn 3 npumitkamn
OO BE | CEHl @S=«
ey Y-Y 2ol dEIpe

RoHS T
Compliant

114 ROG Thor PSU



